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Profilo
con maniglia integrata
in acciaio finitura brill

Profile with built-in handle in Brill finish steel.

Profil mit eingelassenem Griff in Stahl Brillausführung.
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Link Ebano
Anta in Ebano verniciato lucido, dalle venature decise, con profilo e maniglia integrata in
acciaio finitura Brill.

Door in gloss painted ebony with brushed polyester finish, with decisive grains, with
profile and integrated handle in Brill finish steel.

Tür aus glänzend lackiertem Ebenholz mit gebürsteter Polyesterausführung, deutlich
erkennbare Maserung, mit Profil und eingelassenem Griff in Stahl mit Brillausführung..

Link Vetro Decò
Un'elegante serigrafia decora l’anta in vetro. Il motivo floreale, di colore chiaro, vive nel
contrasto con il colore di fondo, da scegliere tra i 35 a catalogo e il bianco. Il profilo e la
maniglia integrata sono in finitura brill.

Elegant silk-screen printing decorates the glass door. The floral pattern, in mother of pearl,
lives in the contrast with the background colour, to be selected from the 35 in the
catalogue plus white. The profile and the built-in handle have a Brill finish.

Ein eleganter Siebdruck dekoriert die Glastür. Das Blumenmotiv in Perlmutt lebt im
Kontrast zur Farbe des Untergrundes, zur Auswahl stehen die 35 Katalogfarben und
Weiß. Das Profil und der eingelassene Griff sind in Brillausführung.

link

Link Vetro
Le ante in vetro colore portano la particolare lucentezza di questo materiale ad

ognuna delle 35 tinte disponibili e bianco, incorniciate dal profilo e dalla maniglia

integrata in finitura brill. 

The doors in coloured glass bring the special glisten of this material to each of the 35
available colours and white, framed by the profile and the built-in handle with Brill finish.

Die Türen in farbigem Glas bringen den besonderen Glanz dieses Materials in jede
der 35 verfügbaren Farben und weiß,  eingerahmt vom Profil und dem
eingelassenem Griff  in Brillausführung.

02.03
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linkdecò
l'arte di decorare con stile 

Un motivo floreale per mille scenari di eleganza. 

Più minimali o più ricche, più moderne o più classiche, più

sobrie o più esuberanti. Le composizioni Link Decò si

distinguono tutte per la personalità spiccata, sia essa

orientata alle sfumature o al gusto ricercato per l'effetto

scenografico. Ovunque, la decorazione floreale dei frontali

disegna uno scenario d'eccezione. 

The art of decorating in style. A floral pattern for a thousand

scenarios of elegance. More minimalist or richer, more

modern or more classic, more sober or more exuberant. The

Link Decò compositions all distinguish themselves for their

strong personality, whether oriented to subtleties or to

refined taste for scenic effect. Everywhere the floral

decorations of the front draws a scenario of exception.

Die Kunst mit Stil zu dekorieren. Ein Blumenmotiv für tausend

elegante Szenen. Mehr minimalistisch oder reichhaltiger,

moderner oder mehr klassisch, strenger oder üppiger. Die

Zusammenstellungen Link Decò zeichnen sich alle durch

ihre herausragende Persönlichkeit aus, ob sie nun auf die

Nuancen oder auf den ausgesuchten Geschmack einer

inszenierten Wirkung ausgerichtet sind. Die

Blumendekoration der Frontblenden zeichnet überall ein

außergewöhnliches Bild.

04.05
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Scocca: 95 rosa confetto lucido
Frontale: vetro decò  95 rosa confetto
Base portalavabo art. L988
Piano in cristallo extralight
rosa confetto sp. 1,5 cm
Lavabo “tutto fuori” Eclisse 90 art. 5498
Specchiera Cuore art. S090
Faretto a sospensione Tuli art. V621
Comp.  L 132 x P 51 cm + pensili L 35 cm

Body: 95 gloss candy pink
Front: decò  glass 95 candy pink
Washbasin bases art. L988
Top in extralight crystal
candy pink th. 1.5 cm
Eclisse 90  full-out wash basin art. 5498
Heart mirror art. S090
Tuli hanging spotlights art. V621
Comp.  L 132 x D 51 cm + wall units L 35 cm

Korpus: 95 bonbonrosa  glänzend
Frontblende: Glas decò  95 bonbonrosa
Waschbeckenunterschränke Art. L988
Kristallglasplatte extralight
bonbonrosa St. 1,5 cm
Waschbecken “vollkommen frei”
Eclisse 90 Art. 5498
Spiegel Cuore Art. S090
Aufgehängte Strahler Tuli Art. V621
Komp.  B. 132 x T. 51 cm
+ Hängeschränke B. 35 cm

20link
decò
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The sweetness of candy pink and
the decoration of the fronts furnish
with the simplicity and romanticism

of a watercolour. 

Die Sanftheit des Bonbonrosa und
die Dekoration der Frontblenden

richten mit der Schlichtheit und der
Romantik eines Aquarells ein.

La dolcezza del rosa
confetto e la

decorazione dei frontali
arredano con la

semplicità e il
romanticismo di un

acquerello. 

link
decò
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LINK.DECÒ

Il grande lavabo tutto fuori Eclisse in ceramica è in appoggio sul

piano in cristallo rosa confetto extralight, spesso 1,5 cm. Forme e

colore si armonizzano in una base che con la specchiera Cuore e i

pensili quadrati dà spazio all'emozione. 

Eclisse washbasin. The large full-out Eclisse washbasin in ceramic rests

on the top in extralight candy pink crystal, thickness 1.5 cm. Shapes and

colours harmonize on a base that with the Cuore mirror and the square

wall units makes room for emotion.

Waschbecken Eclisse. Das vollkommen freie Waschbecken Eclisse in

Keramik liegt auf der Kristallglasplatte in bonbonrosa  extralight auf,

Stärke 1,5 cm. Formen und Farben harmonieren in einem Unterschrank,

der mit dem Spiegel Cuore und den quadratischen Hängeschränken

dem Gefühl Raum verleiht.

Lavabo Eclisse

Il cassettone scorre su fluide guide metalliche. Dotato di sponde e

protezione anti caduta, è un contenitore assolutamente generoso per

tutti quei prodotti e accessori di uso comune. La chiusura ha

morbidezza del sistema Blu Motion.

Equipped extra large drawer. The extra large drawer slides on fluid

metallic guides. Equipped with sides and anti-fall protection, it is a truly

generous storage place for all those products and accessories of

everyday use. The closure has the softness of the Blu Motion system.

Ausgestatteter Schubkasten. Der Schubkasten gleitet auf leicht

gehenden Metalllaufschienen. Er ist mit Seiten und einer Kippsicherung

ausgerüstet und ein absolut aufnahmefähiger Behälter für die Produkte

und Gegenstände des täglichen Gebrauchs. Die Schließung besitzt die

Sanftheit des Blu Motion-Systems.

Cassettone attrezzato
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The fascination of decoration, and
of a sober ornament, creates a

unique elegance, on the wide
horizon of classicism. 

Die Faszination der Dekoration und
eines schlichten Ornaments schafft

eine zeitlose Eleganz am großen
Horizont der Klassik.

Il fascino della
decorazione, e di un

sobrio ornamento, crea
un'eleganza fuori dalle

mode, nel grande
orizzonte della

classicità.

link
decò
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Scocca: 74 verde muschio lucido
Frontale: vetro decò 74 verde muschio lucido
Piano in Teknorit bianco L 140 x P 50 x H 9 cm
Lavabo “tutto fuori” Clean art. 5613
Specchiera Light  S179 FM (H 150 cm)
Faretto a sospensione Tuli art. V622
Comp.  L 225  x P 50,5

Body: 74 gloss moss green
Front: decò glass 74 moss green
Top in Teknorit L 140 x D 50 x H 9 cm
Clean full-out washbasin art. 5613
Light mirror  S179 FM (H 150 cm)
Tuli hanging spotlights  art. V622
Comp.  L 225  x D 50.5

Korpus: 74 moosgrün glänzend
Frontblende: Decò 74 moosgrün glänzend
Platte  in Teknorit B.140 x T. 50 x H. 9 cm
Waschbecken “vollkommen frei” Clean Art. 5613
Spiegel Light S179 FM (H. 150 cm)
Aufgehängte Strahler Tuli Art. V622
Komp.  B. 225  x T. 50,5
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Una struttura a due cassetti lunghi si inserisce sotto il piano

porta lavabo. Il piedino decò le conferisce il nobile

portamento delle antiche cassapanche. 

Decò foot. A structure with two long drawers is inserted

under the washbasin top. The decò foot confers the noble

comportment of antique chests.

Fuß Decò. Eine Struktur mit zwei langen Schubladen

inseriert sich unter Waschbeckenplatte Der Fuß decò

verleiht den vornehmen Ausdruck der antiken Truhen.

Piedino Decò
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La gamba tornita trasforma il piano in teknorit bianco in un

elemento sospeso tra classicità e modernismo. Il lavabo tutto

fuori Clean, anch'esso in teknorit, ha una caratteristica forma

ovale e svettante.

Clean top and washbasin in Teknorit. The turned leg transforms the

white Teknorit top into an element suspended between classicism

and modernism. The Clean full-out washbasin, also in Teknorit, has a

characteristic oval, uplifting shape.

Platte und Waschbecken Clean in Teknorit. Das gedrechselte Bein

verwandelt die Platte in weißem Teknorit in ein Element, das

zwischen Klassik und Modernität schwebt.  Das vollkommen freie

Waschbecken Clean, ebenfalls in Teknorit, hat eine charakteristische

ovale und herausragende Form.

Piano e lavabo Clean
in teknorit

L'illuminazione dell'ambiente attorno al lavabo viene realizzata con tre

lampade sospese, tre faretti dall’insolita finitura in foglia d’argento che

creano una particolare atmosfera, portando una luce molto raffinata. 

Tuli hanging lamps. The ambient lighting around the washbasin is

created with three hanging lamps, three spotlights with silver leaf

shades that create a special atmosphere, providing very refined light.

Hängelampen Tuli. Die Beleuchtung des Ambientes rund um das

Waschbecken umfasst drei aufgehängte Lampen, drei Strahler mit

einem Lampenschirm aus verarbeiteter Silberfolie, die eine besondere

Atmosphäre schaffen, in dem sie ein sehr raffiniertes Licht geben.

Lampade sospese Tuli

18.19
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Scocca: L2 argento lucido
Frontale: vetro decò L2 argento
Base portalavabo art. L476
Piano in cristallo extralight argento sp . 1,5 cm
Lavabo “tutto fuori” XXL ceramica art. 5535
Specchiera Light H 120 art. S182
Faretti a muro Kube art. V615
Comp. L 97 x P 51 cm
(con sporgenza lavabo L 105)
+ carrello L 50 cm 

Body: L2 gloss silver
Front: decò glass L2 silver
Washbasin base art. L476
Top in silver extralight crystal th. 1.5 cm
XXL full-out ceramic washbasin art. 5535
Light mirror H 120 art. S182
Kube wall spotlights art. V615
Comp. L 97 x D 51 cm
(with washbasin protuberance L 105)
+ trolley L 50 cm

Korpus: L2 silber glänzend
Frontblende: Glas decò L2 silber
Waschbeckenunterschrank Art. L476
Platte in Kristallglas extralight silber St . 1,5 cm
Waschbecken “vollkommen frei”
XXL Keramik Art. 5535
Spiegel Light H 120 Art. S182
Wandstrahler Kube Art. V615
Komp.  B. 97  x T. 51 cm
(mit überstehendem Waschbecken B. 105)
+ Laufwagen B. 50 cm

22link
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Le composizioni della collezione Decò hanno quella

particolare ricercatezza che le rende perfette in ogni contesto,

con accessori pratici e finiture originali.

Link Decò trolley. The compositions of the Decò have that

special elegance that makes them perfect in any context, with

practical accessories and original finishes.

Laufwagen Link Decò. Die Anbauten der Kollektion Decò

haben jene besondere Ausgewähltheit, die sie in jeder

Umgebung perfekt wirken lassen, mit zweckmäßigem

Zubehör und originellen Ausführungen.

Carrellino Jolly

LINK.DECÒ
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Le colonne sospese, con la loro anta sagomata, si

inseriscono nell'estetica della composizione

condividendone la finitura e la serigrafia, risolvendo con

stile ogni problema di ordine e di organizzazione. 

Jolly hanging columns. The hanging columns, with their

shaped door, are inserted into the aesthetics of the

composition, sharing the finish and the silk screening,

stylishly resolving any problem of order and organization.

Aufgehängte Hochschränke Jolly. Die aufgehängten

Hochschränke mit ihrer geformten Tür inserieren sich in

den Anbau mit der gleichen Ausführung und demselben

Siebdruck und lösen mit Stil jedes Problem der Ordnung

und Organisation.

Colonne Jolly
sospese

24.25
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Due cubi vetro satinato bianco. Due forme geometriche

pure come il materiale con cui sono fatte, che emettono

una luce diffusa, morbida, rimanendo due preziosi

elementi decorativi anche da spenti.

Kube wall spotlight. Two cubes in white satin finish glass. Two

geometric shapes that are as pure as the material they are

made of, that emit a soft, diffused light, remaining as two valued

decorative elements even when they are off.

Wandstrahler Kube. Zwei weiße, satinierte Glaswürfel. Zwei

geometrische Formen, rein wie das Material aus dem sie

hergestellt sind. Sie geben verteiltes und weiches Licht und auch

ausgeschalten bilden sie zwei wertvolle, dekorative Elemente.

Faretto Kube a muro

Il faretto Lux utilizza la faccia superiore ed inferiore di un

parallelepipedo metallico per diffondere la luce. Oltre ad illuminare il

piano e il lavabo, ha la funzione di creare una piacevole atmosfera.

Lux wall spotlight. The Lux spotlight uses the upper and lower face of

a metallic parallelepiped to diffuse light. Besides lighting the top and

washbasin, it has the function of creating a pleasing atmosphere.

Wandstrahler Lux. Der Strahler Lux benutzt die Ober-und

Unterseite eines Metallkastens zur Verteilung des Lichts. Außer

das er die Platte und das Waschbecken beleuchtet, schafft er

auch eine angenehme Atmosphäre.

Faretto Lux a muro

24.25
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Link is attention to detail, an
exclusive blend of classic and

modern, and aesthetic performance
of materials. Link is in homes where

joyful elegance reigns. 

Link bedeutet Detailpflege, exklusive
Verschmelzung von Klassik und

Modernität und ästhetische
Verwendung des Materials. Link

findet man in Häusern in denen eine
glückliche Eleganz vorherrscht.

Link è cura dei
particolari, esclusiva
fusione di classico e

moderno e resa estetica
dei materiali. Link è

nelle case dove regna
un’eleganza felice.

link
decò
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Scocca: 59 ecrù lucido
Frontale: vetro decò 59 ecrù
Base portalavabo art. L486
Piano in cristallo extralight bianco sp. 1,5 cm
con vasca ovale
Specchiera Light H 120 art. S180
Faretti a muro Plano art.6924
Comp.  L 141 x P 50,5 cm
+ carrelli L 50 cm

Body: 59 gloss ecru 
Front: decò glass 59 ecru
Washbasin bases art. L486
Top in white extralight crystal th. 1.5 cm
with oval bowl
Light mirror H 120 art. S180
Plano wall spotlights art.6924
Comp.  L 141 x D 50.5 cm
+ trolleys L 50 cm

Korpus: 59 ecrù glänzend
Frontblende: Glas decò 59 ecrù
Waschbeckenunterschränke Art. L486
Kristallglasplatte extralight weiß St. 1,5 cm
mit ovalem Becken
Spiegel Light H. 120 Art. S180
Wandstrahler Plano Art.6924
Komp. B. 141 x T. 50,5 cm
+ Laufwagen B. 50 cm

23link
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Il piano extralight in cristallo bianco da 1,5 cm di

spessore ha il lavabo integrato con vasca ovale.

Un unico elemento per una base compatta a quattro

cassettoni, dalla linea essenziale nella finitura ecrú. 

Crystal top with oval washbasin. The extralight white

crystal top with a thickness of 1.5 cm has a built-in

washbasin with oval bowl. A unique element for a

compact base with four drawers, with an essential line

in ecru finish.

Kristallglasplatte mit ovalem Becken. Die

Kristallglasplatte extralight, Stärke 1,5 cm hat ein

integriertes Waschbecken mit ovaler Form.

Ein einziges Element für ein kompaktes Unterteil mit

vier Schubladen, wesentliche Linienführung in der

Ausführung ecru.

Piano in cristallo
con lavabo ovale

30.31
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A parete, le mensole sagomate hanno delle piccole sponde

anti caduta e dei cassetti che le trasformano in pratici

contenitori. Con un disegno piacevole, spiccano nell’insieme

per vocazione decorativa.

Shelves with drawers. On the wall, the contoured shelves have small

anti-fall sides and drawers that transform them into practical storage

units. With a pleasant design, they feature decorative vocation.

Wandborde mit Schubladen. Die an der Wand aufgehängten Borde

haben kleine Seiten mit Kippsicherung und Schubladen, die sie in

praktische Schränke verwandeln. Mit einem gefälligen Design treten

sie aus dem Ganzen als Dekoration hervor.

Mensole con cassetti

Anche i frontali dei carrelli su ruote sono serigrafati e con la maniglia

integrata nel profilo metallico. Formati da cassetti e cassettoni sono dei

dinamici contenitori che rendono più pratica la geografia del bagno.

Trolleys. Also the fronts of the wheeled trolleys are silk-screened and

have the handle integrated into the metallic profile. Formed of drawers

and extra-large drawers, they are dynamic storage units that make the

bathroom layout even more practical.

Laufwagen. Auch die Frontblenden der Laufwagen auf Rollen sind

siebgedruckt  und haben den in das Metallprofil eingelassenen Griff.

Sie bestehen aus Schubladen und Schubkästen und bilden

dynamische Container, die das Umfeld des Badezimmers

zweckmäßiger werden lassen.

Carrelli

30.31
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Scocca: 76 nero lucido
Frontale: vetro 76 nero 
Basi portalavabo art. L983
Piano top sp. 6 cm in rovere nero
Lavabo “tutto fuori” Star 43 art. 5494
Specchiera Liberty bianco/nera
art. S017 FM (H170)
Faretto a sospensione Tuli art. V623
Comp. L 205,3 x P 37,5 cm
+ colonne L 50 cm

Body: 76 gloss black
Front: glass  76 black 
Washbasin bases art. L983
Top th. 6 cm in black oak
Star full-out washbasin Star 43 art. 5494
Liberty mirror black/white
art. S017 FM (H170)
Tuli hanging spotlights  art. V623
Comp. L 205.3 x D 37.5 cm
+ columns L 50 cm

Korpus: 76 schwarz glänzend
Frontblende: Glas 76 schwarz 
Waschbeckenunterschränke Art. L983
Abdeckplatte St. 6 cm in Eiche schwarz
Waschbecken “vollkommen frei”
Star 43 Art. 5494
Spiegel Liberty weiß/schwarz
Art. S017 FM (H170)
Aufgehängte Strahler Tuli Art. V623
Komp. B. 205,3 x T. 37,5 cm
+ Hängeschränke B. 50 cm

24link
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Le composizioni Link uniscono elementi di carattere, come

le colonne sospese, e creano nelle basi soluzioni

innovative per integrare le funzioni. Il tutto sotto la giusta

luce dei faretti con eleganti paralume.

Hanging columns and hanging spotlights. Link compositions

combine elements of character, such as the hanging

columns, and create in the bases innovative solutions to

integrate the functions. All this under the right light of the

spotlights with elegant shades.

Aufgehängte Hochschränke und Hängestrahler. Die

Anbauten Link vereinigen charaktervolle Elemente, wie die

aufgehängten Hochschränke und schaffen zum

Integrieren der Funktionen in die Unterteile innovative

Lösungen. All dies unter dem richtigen Licht der Strahler

mit elegantem Lampenschirm.

Colonne sospese
e faretti sospesi
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The value of the form is found in
the design of the complements,

made unique and precious by the
refined finishes.

Die hochwertige Form findet man
im Design der Ergänzungen wieder,

die durch ihre raffinierte
Ausführungen einzigartig und

wertvoll werden.

Il pregio della forma si
ritrova nel disegno dei

complementi, resi unici
e preziosi dalle finiture

raffinate.

link
decò
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linkvetro
colore, stile vivace

L’estro e la vitalità di una casa tutta colorata.

I l vetro è luce e riflessi, è l'effetto semi trasparente di

un materiale sempre elegante. Con Link il vetro è

anche colore, emozione, tendenza. Spaziando per la

scelta cromatica nella palette Arbi tra tinte classiche e

moderne, neutre o decise, l'arredo bagno si colora di

sensazioni pure, vivide e luminose.

Link colour glass, lively style. The energy and vitality of a

colourful home. Glass is light and reflections, it is the

semi-transparent effect of a materials that is always

elegant. With Link, glass is also colour, emotion, trend.

From the range of Arbi colours in classic or modern

shades, neutral or decisive, bathroom furniture is

coloured with pure, vivid and luminous sensations.

Farbe, lebhafter Stil. Die Inspiration und Vitalität eines

vollkommen bunten Hauses. Das Glas ist Licht und

Reflexe, die halbtransparente Wirkung eines immer

eleganten Materials. Mit Link wird das Glas auch

Farbe, Gefühl und Trend. Wenn man durch die

Farbauswahl der Farbpalette Arbi geht, klassische und

moderne Farben, neutral oder entschieden, färbt sich

die Basezimmereinrichtung mit reinen, lebendigen und

leuchtenden Eindrücken.
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Scocca: 81 rosso fuoco lucido
Frontale: vetro 81 rosso fuoco
Piano top in cristallo extralight

Rosso Fuoco  sp. 1,5 cm 
Lavabo incasso sottopiano

Quadro art. 5542
Specchiera Up-down art. S685

Comp.  L 122 x P 51 cm

Body: 81 gloss fire red
Front: glass 81 fire red

Top in extralight crystal
Red  th. 1.5 cm 

Quadro under-top recessed
washbasin art. 5542

Up-down mirror art. S685
Comp.  L 122 x D 51 cm

Korpus: 81 feuerrot glänzend
Frontblende: Glas 8 feuerrot

Kristallglasplatte extralight
Rot  St. 1,5 cm 

Eingelassenes Einbau-Waschbecken
Quadro Art. 5542

Spiegel Up-down Art. S685
Komp. B. 122 x T. 51 cm

25link
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La specchiera Up-Down ha un modo molto semplice di svelare i

suoi contenuti. L’anta a specchio, con profilo metallico e maniglia

integrata nel lato inferiore, si solleva scorrendo verticalmente,

bloccandosi all’altezza richiesta.

Up-Down mirror. The Up-Down mirror has a very simple way of

revealing its contents. The mirror door, with metal profile and handle

built into the lower side, slides vertically upwards, and stops at the

desired height.

Spiegel Up-Down. Der Spiegel Up-Down hat eine sehr einfache Art

seinen Inhalt zu zeigen.  Die Spiegeltür mit Metallprofil und

integriertem Griff im unteren Teil gleitet nach oben und bleibt auf der

gewünschten Höhe stehen.

Specchiera Up-Down

Il piano in cristallo extralight da 1,5 cm di spessore ha lo stesso colore

rosso dei frontali. In questa superficie dai riflessi accesi, è incassato

sotto piano il lavabo in ceramica Quadro. Uno spazio bianco che

risplende in una composizione tutta colorata.

Quadro under-top. The extralight crystal top with a thickness of 1.5 cm

has the same red colour as the fronts. In this surface with sharp

reflections, the Quadro ceramic washbasin is built in under the top. A

white space that shines in a colourful composition.

Eingelassenes Waschbecken quadro. Die Kristallglasplatte extralight,

Stärke  1,5 cm hat die gleiche rote Farbe wie die Frontblenden. In dieser

Oberfläche der lebhaften Reflexe ist das eingelassene Waschbecken in

Keramik Quadro eingebaut. Ein weißer Raum, der in einer vollkommen

bunten Komposition erstrahlt.

Sottopiano quadro

46.47
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The centrality of the white in a
coloured world takes on a new
value. A sharp choice of clear
and straightforward simplicity.

Die Mittigkeit des Weiß nimmt in
der Optik einer farbigen Welt

einen neuen Wert an. Eine
eindeutige Wahl von wahrer und

klarer Reinheit.

La centralità del bianco,
nell’ottica di un mondo

colorato, acquista un
nuovo valore. Una

scelta nitida di schietta
e limpida purezza. 

link
vetro
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(con sporgenza top L 132 cm)
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Scocca: 110 bianco lucido
Frontale: vetro 110 bianco

Base portalavabo art. L052
Piano in cristallo Bianco Neve sp . 2 cm

Lavabo incasso sottopiano Occhietto art. 5491
Specchiera Light H 120 art. S182

Comp.  L 132 x P 51 cm 

Body: 110 gloss white
Front: glass 110 white

Washbasin base art. L052
Bianco Neve crystal top th . 2 cm

Occhietto washbasin built-in under top art. 5491
Light mirror H 120 art. S182

Comp.  L 132 x D 51 cm

Korpus: 110 weiß glänzend
Frontblende: Glas 110 weiß

Waschbeckenunterschrank Art. L052
Kristallglasplatte Schneeweiß St . 2 cm

Eingelassenes Einbau-Waschbecken
Occhietto Art. 5491

Spiegel Light H. 120 Art. S182
Komp. B. 132 x T. 51 cm

26link
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La base su zoccolo ha una doppia fila di cassettoni che la

dividono con la proporzione giusta per usi diversi: per la

biancheria e per ogni tipo di piccoli oggetti.

Extractable extra-large drawers. The base on a plinth has a

double row of extra-large drawers that divide with the right

proportions for various uses: for clothing and for any sort of

small objects.

Ausziehbare Körbe. Das Unterteil mit Sockel hat eine

doppelte Schubkastenreihe, die es im richtigen Verhältnis

für verschiedene Zwecke unterteilt: für die Wäsche und für

jede Art kleiner Gegenstände.

Cestoni
estraibili
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With a gloss white body and white
glass fronts, the composition takes

flight towards an authentic sensation
of candour.

Mit einem Korpus in weiß glänzend
und Frontblenden in weißem Glas

schwebt die Komposition in einem
regelrechten Eindruck der Reinheit.

Con una scocca in
bianco lucido e dei

frontali in vetro bianco
la composizione vola

verso un’autentica
sensazione di candore. 

link
vetro
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Nature is a continuous gradation.
And every tradition uses those it feels

nearest to. Link is a voyage in the
genuine emotions of colour.

Die Natur ist eine ständige Abstufung
Jede Tradition benutzt, das was ihr am
nahesten kommt. Link ist eine Reise in

die reine Welt der Farbemotionen.

La natura è una
gradazione continua.

E ogni tradizione utilizza
quelle che sente più

vicine. Link è un viaggio
nelle genuine emozioni

del colore.

link
vetro
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Scocca: 73 bluette lucido
Frontale: vetro 73 bluette

Piano top in cristallo extralight
Bluette  sp. 1,5 cm 

con lavabo integrato occhietto
Specchiera Light  art. S119
(con faretto Free art. 5914)

Comp.  L 191 x P 50,5 cm
+ carrelli L 50  cm

Body: 73 gloss light blue 
Front: glass 73 light blue

Top in extralight crystal
Light blue  th. 1.5 cm 

with occhietto built-in washbasin
Light mirror  art. S119

(with Free spotlight art. 5914)
Comp.  L 191 x D 50.5 cm

+ trolleys L 50  cm

Korpus: 73 blau glänzend
Frontblende: Glas 73 blau
Kristallglasplatte extralight

Blau St. 1,5 cm 
mit integriertem Waschbecken

Occhietto
Spiegel Light  Art. S119

(mit Strahler Free Art. 5914)
Komp. B. 191 x T. 50,5 cm

+ Laufwagen B. 50 cm

27link
vetro
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A flow of light blue extralight crystal
models the occhietto built-in washbasin
and smoothes the technical lines of the
composition.

Ein Kristallglasfluss extralight in Blau
modelliert das integrierte Waschbecken
occhietto und moderiert die
technischen Linien der Komposition.

Un flusso di cristallo
extralight Bluette
modella il lavabo
integrato occhietto e
stempera le linee
tecniche della
composizione.

link
vetro
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Geometry, essentiality, variation on
the theme of forms and colours. Each
composition is a project for furnishing

that distinguishes itself.

Geometrie, Wesentlichkeit,
Variationen zum Thema  Formen und

Farben. Jede Komposition ist ein
Projekt das sich heraushebt.

Geometria, essenzialità,
variazioni in tema di
forme e colori. Ogni
composizione è un

progetto per un arredo
che si distingue.
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Scocca: 600 rovere scuro
Frontale: vetro 89 arancio
Piano top sp. 6 cm in rovere scuro 
Lavabo “tutto fuori” Clean art. 5613
Specchiera Light art. S119
(senza faretto e presa-interruttore)
Faretti a muro Lux art. V616
Comp.  L 170 x P 50,5 cm 

Body: 600 dark oak
Front: glass 89 orange
Top th. 6 cm in dark oak 
Clean full-out washbasin art. 5613
Light mirror art. S119
(without spotlight and socket-switch)
Lux wall spotlight art. V616
Comp.  L 170 x D 50.5 cm

Korpus: 600 Eiche dunkel
Frontblende: Glas 89 orange
Abdeckplatte St. 6 cm in Eiche dunkel 
Waschbecken “vollkommen frei”
Clean Art. 5613
Spiegel Light Art. S119
(ohne Strahler und Steckdose-Schalter)
Wandstrahler Lux Art. V616
Komp. B. 170 x T. 50,5 cm

28link
vetro
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La scocca e il top in rovere creano la struttura per il

lavabo Clean. Dal rovere delle mensole esce invece la

luce, da affiancare ai faretti per un’illuminazione

funzionale e d’atmosfera.

Illuminated shelves. The oak body and top create the

structure for the Clean washbasin. From the oak of the

shelves, the light comes out, to be placed alongside the

spotlight for illumination that is functional while creating

the atmosphere.

Wandborde mit Beleuchtung. Der Korpus und die

Abdeckplatte in Eiche bilden die Struktur für das

Waschbecken Clean. Aus der Eiche der Wandborde tritt

das Licht aus, dass an der Seite der Strahler für eine

funktionelle Beleuchtung und für Atmosphäre sorgt.

68.69

Mensole luminose
e faretti Lux
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Gli abbinamenti del rovere con le ante ed il top colorati

creano ambienti dove l’equilibrio, la ricercatezza e lo stile

diventano un fatto concreto. Ed esclusivo come ogni

scelta di gusto. 

Oak and colour. The combinations of oak with the coloured

tops and doors create settings where balance, elegance

and style become tangible facts, exclusive like every

tasteful choice.

Eiche und Farbe. Die Zusammenstellungen der Eiche mit

den farbigen Türen und der Abdeckplatte schaffen

Ambienti, in denen Ausgewogenheit, Gewähltheit und Stil

ein konkreter Fakt sind. Und exklusiv wie jede

geschmackvolle Wahl.

Rovere e colore
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Contoured doors, wall columns
divided in two, suitable for use in

pairs. The wall mounted storage units
have the same colourful elegance of

the entire collection.

Geformte Türen, zweigeteilte
aufgehängte Hochschränke, die gern

paarweise benutzt werden. Die
Schränke mit Wandaufhängung

haben die gleiche farbige Eleganz wie
die ganze Kollektion.

Ante sagomate, colonne
pensili divise in due, da

usare volentieri in
coppia. I contenitori da
parete hanno la stessa

colorata eleganza di
tutta la collezione.
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linkebano
sensazione raffinata

L’atmosfera unica di una finitura d’eccezione.

Un’essenza intensa e ricca di sfumature brune, di una naturale

eleganza, che chiede abbinamenti rigorosi con il nero o con

misurati inserti di colore. L’ebano lucido ha un fascino che si

riverbera nell’ambiente, un carisma che fa vibrare ogni

composizione richiamando echi lontani e suggestivi.

Refined sensation. The unique atmosphere of an

exceptional finish. A material that is intense and rich with

burnished shadings, of natural elegance, that demands

rigorous matching with black or with the measured colour

inserts. The gloss ebony has a charm that reverberates

through the room, a charisma that vibrates through every

composition, recalling distant and suggestive echoes.

Raffiniertes Gefühl. Die einzigartige Atmosphäre einer

außergewöhnlichen Ausführung. Eine intensive und mit

braunen Schattierungen angereicherte Holzart, von

natürlicher Eleganz, die rigoros Zusammenstellungen in

schwarz verlangt oder mit knapp bemessenen farbigen

Einsätzen. Das glänzende Ebenholz hat einen Zauber, der

sich auf das Ambiente auswirkt, eine Ausstrahlung, die jede

Komposition zum Schwingen bringt, in dem sie an ferne und

suggestive Echos anklingt..
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Scocca: 76 nero lucido
Frontale: 650 ebano lucido
Base portalavabo art. L475
Piano in cristallo extralight Nero sp. 1,5
con vasca rettangolare grande
Specchiera Rococò nera art. S046
Comp.  L 146 x P 50,5 cm 

Body: 76 gloss black
Front: 650 gloss ebony
Washbasin base art. L475
Top in black extralight crystal th. 1,5
with large rectangular bowl
Rococò black mirror art. S046
Comp.  L 146 x D 50.5 cm

Korpus: 76 schwarz glänzend
Frontblende: 650 Ebenholz glänzend
Waschbeckenunterschrank Art. L475
Kristallglasplatte extralight Schwarz St. 1,5
mit rechteckigem, großem Becken
Schwarzer Spiegel Rococò Art. S046
Komp. B. 146 x T. 50,5 cm
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L’ebano dei cassetti superiori vive nel nero lucido della

scocca e del piano in cristallo spesso 15 mm con

lavabo integrato, in perfetto coordinamento con le

colonne sospese.

Rococò mirror. The ebony of the upper drawers lives in

the gloss black of the body and of the crystal top with a

thickness of 15 mm with built-in washbasin, in perfect

coordination with the hanging columns.

Spiegel Rococò. Das Ebenholz der oberen Schubladen

lebt im glänzenden Schwarz des Korpusses und der 15

mm starken Kristallglasplatte mit integriertem

Waschbecken, in perfekter Abstimmung auf die

aufgehängten Hochschränke.

Specchiera
Rococò
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The elegance and flavour of distant
lands combined with a refined

culture of living, style, sublimed in
fascinating forms.

Die Eleganz, der Duft ferner Länder
übermittelt durch eine raffinierte

Lebenskultur, der Stil in
faszinierende Formen gesteigert.

L’eleganza, il sapore di
terre lontane mediato da
una raffinata cultura del

vivere, lo stile,
sublimato in forme

affascinanti.  

link
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Scocca: 27 rovere carruba
Frontale: 650 ebano lucido

Base portalavabo art. L988
Piano top sp. 6 cm in rovere 27 Carruba

Lavabo “tutto fuori” Round art. 5639
Specchiera Light art. S165 FM (L 165 cm)

Comp. L  165 X P 50,5 cm

Body: 27 carob oak
Front: 650 gloss ebony

Washbasin base art. L988
Top th. 6 cm in carob oak 27 

Round full-out washbasin art. 5639
Light mirror art. S165 FM (L 165 cm)

Comp. L  165 X D 50.5 cm

Korpus: 27 Eiche dunkelbraun
Frontblende: 650 Ebenholz glänzend

Waschbeckenunterschränke Art. L988
Abdeckplatte St. 6 cm in Eiche 27 dunkelbraun

Waschbecken “vollkommen frei”
Round Art. 5639

Spiegel Light Art. S165 FM (B. 165 cm)
Komp. B. 165 x T. 50,5 cm
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Rovere carruba nei piani spessi 6 cm ed ebano nel

frontale. Due essenze pregiate con cui interpretare le linee

essenziali e decise della composizione.

Round washbasin. Carob oak in the tops with thickness of 6

cm and ebony in the front. Two prized materials with which to

interpret the essential and decisive lines of the composition.

Waschbecken Round. Eiche dunkelbraun mit 6 cm starker

Platte und Ebenholz für die Frontblende. Zwei wertvolle

Holzarten mit denen die wesentlichen Linien der

Komposition interpretiert werden.

Lavabo Round
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Water, nature. The refined elaboration
of these two values, and their insertion

in the domestic setting, traces a style
of life that is attentive to the meaning

of everything.

Das Wasser, die Natur. Die raffinierte
Verarbeitung dieser zwei Werte und ihre

Unterbringung im häuslichen Ambiente
zeichnet einen Lebensstil, der auf die

Bedeutung aller Dinge achtet.

L’acqua, la natura.
L’elaborazione raffinata
di questi due valori, e il

loro inserimento
nell’ambiente

domestico, traccia uno
stile di vita attento al

significato di ogni cosa. 
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link
ebano

Piano top
in rovere colore
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I l rovere trova nel colore un vivace impulso creativo. Con le 35

cromie della palette Arbi, ogni sensibilità può trovare il suo

personale abbinamento all’ebano.

Top in colour oak. Oak finds in colour a lively creative impulse.

With the 35 colours in the Arbi range, any sensitivity finds its

personal match in the ebony.

Abdeckplatte in Eiche farbig. Die Eiche findet in der Farbe einen

kreativen Impuls. Mit den 35 Farbtönen der Palette Arbi kann

jede Empfindung ihre Zusammenstellung mit Ebenholz finden.

90.91
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Scocca: 76 nero lucido
Frontale: 650 ebano lucido
Base portalavabo art. L989
Piano in teknorit nero sp. 1,2 cm
Lavabo “tutto fuori” Clean nero art. 5493
Specchiera Light H 120 art. S179
Faretto a muro Kube art. V615
Comp.  L 145,5 + 50 x P 37,5 cm
+ colonne L 50 cm

Body: 76 gloss black
Front: 650 gloss ebony
Washbasin base art. L989
Top in black Teknorit th. 1,2 cm
Clean black full-out washbasin art. 5493
Light mirror H 120 art. S179
Comp.  L 145.5 + 50 x D 37.5 cm
+ columns L 50 cm

Korpus: 76 schwarz glänzend
Frontblende: 650 Ebenholz glänzend
Waschbeckenunterschrank Art. L989
Platte in Teknorit schwarz St. 1,2 cm
Waschbecken “vollkommen frei”
Clean schwarz Art. 5493
Spiegel Light H.120 Art. S179
Komp. B. 145,5 + 50 x T. 37,5 cm
+ Hängeschränke B. 50 cm
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Dalle colonne nasce una parete contenitore. Le venature

dell’ebano, nella continuità incorniciata dai profili con

maniglia integrata finitura brill, acquistano una straordinaria

forza espressiva.

Hanging columns. From the columns, a wall storage unit is

born. The grain of the ebony, in the continuity framed by the

profiles with built-in aluminium handle, acquires

extraordinary expressive force.

Aufgehängte Hochschränke. Mit den Hochschränken

entsteht eine Wand mit viel Stauraum. Die Maserungen

des Ebenholzes, die mit den Aluminiumprofilen mit

integriertem Griff eingerahmt sind, nehmen eine

außergewöhnliche Ausdruckskraft an.

Colonne sospese

CAT_ARBI_LINK  26-06-2007  17:29  Pagina 95



96.97

CAT_ARBI_LINK  26-06-2007  17:29  Pagina 96

LINK.EBANO

Scocca: 77 carruba lucido
Frontale: 650 ebano lucido

Base portalavabo art. L983
Piano in Teknorit L 149 x P 38 x H 9 cm

Gamba in Teknorit H 64 cm
Lavabo “tutto fuori” Fox art. 5619
Specchiera Light H 120 art. S179

Faretto a muro Lux art. V616
Comp.  L 149 x P 37 cm

Body: 77 gloss carob
Front: 650 gloss ebony

Washbasin base art. L983
Teknorit top L 149 x D 38 x H 9 cm

Leg in Teknorit H 64 cm
Fox full-out washbasin art. 5619

Light mirror H 120 art. S179
Lux wall spotlights  art. V616

Comp.  L 149 x P 37 cm

Korpus: 77 dunkelbraun glänzend
Frontblende: 650 Ebenholz glänzend

Waschbeckenunterschrank Art. L983
Platte  in Teknorit B.149 x T. 38 x H. 9 cm

Bein in Teknorit H. 64 cm
Waschbecken “vollkommen frei” Fox Art. 5619

Spiegel Light H.120 Art. S179
Wandstrahler Lux Art. V616

Komp. B. 149 x T. 37 cm

32link
ebano
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Un equilibrio creato disponendo linee rigorose in carruba

lucido per la mensola, teknorit bianco per il top con fianco

a terra ed ebano per i frontali dei contenitori. 

Fox washbasin. A balance created by placing rigorous

lines in gloss carob for the shelf, white Teknorit for the top

with floor standing side and ebony for the fronts of the

storage units.

Waschbecken Fox. Eine Ausgewogenheit, die durch die

strengen Linien in dunkelbraun glänzend für das

Wandbord, Teknorit weiß für die Abdeckplatte mit zum

Boden reichender Außenseite und Ebenholz für die

Frontblenden der Schränke geschaffen wird.

Lavabo Fox
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100.101

La specchiera, proporzionata al lavabo, slancia

verticalmente la composizione. Il pensile, con apertura a

ribalta, cesella lo spazio dando agli oggetti di uso comune

una sede facilmente accessibile. 

Flap wall unit. The mirror, proportioned to the washbasin,

launches the composition vertically. The wall unit,  with flap

opening, cuts the space, providing an easily accessible

space for everyday objects.

Hängeschrank mit Klapptür. Der Spiegel, der größenmäßig

auf das Waschbecken abgestimmt ist, streckt die

Komposition nach oben. Der Hängeschrank mit

Klappöffnung teilt den Raum auf und gibt jedem

Gegenstand des täglichen Gebrauchs einen leicht

erreichbaren Platz.

Pensile
a ribalta
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Light, reflexes, details. The style of a
miniscule concept, which makes

elegance an ineffable concept, a state of
grace suspended in time.

Das Licht, die Reflexe, die Details. Der
Stil ist ein minuziöses Konzept, das die

Eleganz zu einem  unvergleichlichem Gut
werden läßt, ein reiner zeitloser Zustand. 

La luce, i riflessi, i
particolari. Lo stile è un

concetto minuzioso, che
fa dell'eleganza un bene

ineffabile, uno stato di
grazia sospeso nel

tempo. 

link
ebano

102.103

CAT_ARBI_LINK  26-06-2007  17:31  Pagina 102

102.103
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104.105

Scocca: 77 carruba lucido
Frontale: 650 ebano lucido
Basi portalavabo art. L981

Piano in cristallo extralight Carruba sp. 1,5
con doppia-vasca rettangolare piccolo

Specchiere Vela art. S631
Comp.  L 176 x P 50,5 cm

Body: 77 gloss carob
Front: 650 gloss ebony

Washbasin base art. L981
Carob top in extralight crystal th. 1.5
with small rectangular double bowl

Vela mirror art. S631
Comp.  L 176 x D 50.5 cm

Korpus: 77 dunkelbraun glänzend
Frontblende: 650 Ebenholz glänzend
Waschbeckenunterschrank Art. L981

Kristallglasplatte extralight Dunkelbraun St. 1,5
mit kleinem, rechteckigem

Doppelbecken
Spiegel Vela Art. S631

Komp. B. 176 x T. 50,5 cm

33link
ebano
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Il cristallo extralight carruba sembra prendere la forma

dall'incedere dell'acqua, modellandosi con due vasche

rettangolari. I frontali ebano sono sponde sicure, per un

complessivo effetto di forza ed equilibrio.

The carob extralight crystal seems to take its shape from

the flow of water, modelling itself with two rectangular

bowls. The ebony fronts are safe shores for an overall

effect of strength and balance.

Das Kristallglas extralight dunkelbraun scheint die Form

des Wasserflusses anzunehmen und modelliert sich mit

zwei rechteckigen Becken. Die Ebenholzblenden bilden

dunkle Ufer für eine komplexe Wirkung von Kraft und

Ausgewogenheit.

H 
19

3,
2 

cm

35
,7

86

L 175 cm
(con sporgenza top L 176 cm)

7070 35

36
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12
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5
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108.109

Lo specchio sale, come un sipario che si apre sul

palcoscenico dell'ordine. Il meccanismo di Vela, con

maniglia sempre integrata nel profilio, ne fa uno

specchio contenitore dalla dinamica brillante.

Vela mirror storage unit. The mirror rises like a curtain

on the stage of order. The mechanism of Vela, with the

handle built into the profile, makes it a mirror storage

unit of brilliant dynamics.

Spiegelschrank Vela. Der Spiegel hebt sich wie ein

Vorhang, der sich auf der Bühne der Ordnung öffnet.

Der Mechanismus Velas, immer mit im Profil

eingearbeitetem Griff, macht daraus einen

Spiegelschrank mit ausgezeichneter Dynamik.

Specchiera Vela
contenitore
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LINK.EBANO

108.109

Sotto la specchiera, un piccolo gesto rivela la presa con

interruttore. Si aumentano le funzionalità inserendo con una

soluzione a scomparsa l'elettrificazione nell'estetica sempre

molto curata delle composizioni. 

Electrical socket and concealed switch. Under the mirror, the

slightest touch reveals the socket with switch. Functions are

increased with the concealed insertion of electrification in the

attentive aesthetics of the compositions.

Stromsteckdose und verdeckter Schalter. Unter dem Spiegel

werden mit einem kleinen Handgriff Steckdose und Schalter

sichtbar. Die Funktionalität wird mit Inserierung der verdeckten

Lösung des Stromanschlusses in die immer sehr sorgfältige Ästhetik

der Kompositionen gesteigert.

Presa elettrica
e interruttore a scomparsa

Guide fluide e scorrevoli. Chiusura soffice Blumotion. Sponde

metalliche. Ogni cassetto è un perfetto strumento per

l'organizzazione di tutto ciò che serve, dai piccoli oggetti alla

biancheria da bagno. 

Equipped drawer. Fluid sliding guides. Soft Blumotion closure.

Metallic sides. Each drawer is a perfect toll for organizing everything

you need, from small objects to bathroom laundry.

Ausgestattete Schublade. Leicht gehende Laufschienen. Sanfte

Blumotion-Schließung. Metallseiten. Jede Schublade ist ein

perfektes Instrument für die Organisation von allem, was man

braucht, angefangen bei den kleinen Gegenständen bis hin zu den

Handtüchern.

Cassetto attrezzato
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85 Blu Norvegia 51 Blu Elettrico 73 Bluette 52 Ceruleo 63 Celeste 54 Cedro

84 Verde Germoglio 74 Verde Muschio 94 Verde Fluo 68 Cacao 77 Carruba 76 Nero

98 Lampone 82 Rosso India 87 Rosso Rubino 81 Rosso Fuoco 88 Ruggine 89 Arancio

80 Giallo Solare 62 Cipria 56 Vaniglia 59 Ecrù 71 New Pergamon 58 Rosa

95 Rosa Confetto 96 Fucsia 91 Lilla
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